
Philippians 1:1-11

ἐπίσκοπος, -ου, ὁ – bishop, overseer, pastor
διάκονος, -ου, ὁ and ἡ – servant, helper, 
deacon
εὐχαριστέω – I thank, give thanks to, bless
μνεία, -ας, ἡ – memory, recollection, 
remembrance
πάντοτε – at all times, always, ever(more)
(adv.)
δέησις, -εως, ἡ – plea, entreaty; as 
addressed to God prayer, request, petition
κοινωνία, -ας, ἡ – fellowship, participation
ἄχρι(ς) – until, within, during, as far as, to
ἐνάρχομαι – I begin, commence, make a 
beginning
ἐπιτελέω – I finish, end, successfully 
complete, accomplish, perfect
φρονέω – I think, have an opinion, have 
understanding
δεσμός, -οῦ, ὁ – bond, fetter, 
imprisonment, prison
ἀπολογία, -ας, ἡ – defense, reply, verbal 
defense
βεβαίωσις, -εως, ἡ – confirmation, 

verification, making sure
συγκοινωνός, -οῦ, ὁ – fellow participant, 
partner
μάρτυς, μάρτυρος, ὁ – witness
ἐπιποθέω – long for, have great affection 
for, yearn for
σπλάγχνον, -ου, τό – intestines, viscera, 
inward parts; heart, stomach, bowels 
(figuratively)
περισσεύω – exceed, surpass, abound
ἐπίγνωσις, -εως, ἡ – knowledge, true 
knowledge, recognition
αἴσθησις, -εως, ἡ – perception, insight, 
capacity for understanding
δοκιμάζω – I put to the test, examine, 
prove (by testing)
διαφέρω – I carry through, spread
εἰλικρινής, ές, gen. οῦς – morally spotless, 
pure, sincere; tested by sunlight (lit.)
ἀπρόσκοπος, -ον – blameless, void of 
offense; not stumbling/jarring against 
(anything) (lit.)
ἔπαινος, -ου, ὁ – praise, approval, 
commendation

Philippians 1:12-30

βούλομαι  - I wish, want, desire
προκοπή, -ῆς, ἡ – advancement, progress
φανερός, -ά, -όν – visible, clearly seen, 
apparent, evident, clear, plain

πραιτώριον, -ου, τό – pretorium
περισσοτέρως – to a greater degree, so 
much (the) more, far more; especially, all 
the more, more earnestly (adv.)
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τολμάω – I dare to, am brave enough to, 
have courage to
ἀφόβως – fearlessly, boldly (adv.)
φθόνος, -ου, ὁ – envy, jealousy
ἔρις, -ιδος, ἡ – strife, debate, discord; plural 
quarrels, rivalries (pl.)
εὐδοκία, -ας, ἡ – what pleases, goodwill, 
good pleasure, approval
κεῖμαι – I lie, recline
ἐριθεία, -ας, ἡ – selfish ambition, self-
interest, rivalry
καταγγέλλω – I proclaim (solemnly), 
announce
ἁγνῶς – purely, sincerely (adv.)
οἴομαι – I think, suppose, presume
θλῖψις, -εως, ἡ – affliction, oppression, 
trouble; pressure, pressing together (lit.)
πλήν – nevertheless, however, in spite of 
that, in any case
τρόπος, -ου, ὁ –  manner, way, fashion
πρόφασις, -εως, ἡ – pretext, excuse; 
pretense, cover-up
ἀποβαίνω – I go away from
σωτηρία, -ας, ἡ – salvation, deliverance, 
preservation, safety
ἐπιχορηγία, -ας, ἡ – supply, support, 
provision
ἀποκαραδοκία, -ας, ἡ – eager expectation, 
earnest waiting
αἰσχύνω – I am ashamed, feel 
ashamed/embarrassed

παρρησία, -ας, ἡ – boldness, plainness, 
outspokenness
μεγαλύνω – I make great, magnify, enlarge
κέρδος, -ους, τό – gain, advantage, profit
αἱρέω – I take, grasp (act.); select (mid.), 
prefer (pas.)
γνωρίζω – I make known, reveal, declare
συνέχω – I hold together, sustain; enclose, 
lock up
ἐπιθυμία, -ας, ἡ – strong impulse, desire; 
(eager) longing, (earnest) desire; lust, 
craving, evil desire (neg.)
ἀναλύω – I depart, die
κρείσσων – superior, better, higher in rank
ἐπιμένω – I remain on, stay on; persevere, 
persist (in)
ἀναγκαῖος, -αία, ον – necessary, 
indispensable, pressing, needful
παραμένω – I remain, stay (beside), 
continue (with)
καύχημα, -ατος, τό – pride, boast, praise
παρουσία, ας, ἡ – presence, coming, arrival, 
advent
ἀξίως – worthily, suitably, in a manner 
proper to (adv.)
πολιτεύομαι – I live as a citizen, live, 
behave
ἄπειμι – I am absent, am away
στήκω – I stand, stand firm, am steadfast
συναθλέω – I toil by the side of, (earnestly) 
cooperate with, strive together with
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πτύρω – I frighten, scare, intimidate
ἀντίκειμαι – I am opposed, am hostile to, 
am in opposition to
ἔνδειξις, -εως, ἡ – sign, indication, proof
ἀπώλεια, -ας, ἡ – destruction, ruin, waste
χαρίζομαι – I give; give freely/graciously, 

grant as a favor
πάσχω – I suffer, undergo, endure
ἀγών, ἀγῶνος, ὁ – contest; conflict, 
struggle, fight
οἷος, -οἵα, -ον - what sort of, of what kind, 
of such sort, such as
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